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Skratky:
EÚ

- Európska únia

ITMS 

- Informačný monitorovací systém 

KF

- Kohézny fond
MF SR

- Ministerstvo financií Slovenskej republiky

NFP

– Nenávratný finančný príspevok

OP ZaSI
- Operačný program Zamestnanosť a sociálna inklúzia

RO 

– riadiaci orgán

ŠF

- Štrukturálne fondy

ŽoP

- Žiadosť o platbu

1. Úvod

Cieľom tohto usmernenia je poskytnúť informácie prijímateľom pomoci realizujúcich projekty v programovom období 2007 – 2013 o postupoch pri ukončení rozpočtového roka 2008 a k prechodu meny na euro.  Usmernenie vychádza z  metodického usmernenia č. 15/2008 – U vydaného MF SR č. 15/2008 k postupu financovania projektov štrukturálnych fondov, Kohézneho fondu a Európskeho fondu pre rybné hospodárstvo v súvislosti s ukončením rozpočtového roka 2008 a zavedením meny euro v Slovenskej republike v rámci programového obdobia 2004 – 2006 a 2007 – 2013, ktoré je pre riadiaci orgán pre OP ZaSI ako aj pre sprostredkovateľské orgány pod riadiacim orgánom záväzné.   
2. Ukončenie rozpočtového roka 2008
Ukončenie rozpočtového roka 2008 sa vykoná vyhotovením poslednej súhrnnej žiadosti o platbu v roku 2008 platobnou jednotkou k 14. novembru 2008. 
Žiadosti o platbu (zúčtovanie zálohových platieb, priebežná a záverečná (ďalej len „žiadosť o platbu“)), ktorých po vykonaní predbežnej a priebežnej finančnej kontroly poskytovateľ pomoci a platobná jednotka schválila do uvedeného termínu, budú zaradené do poslednej súhrnnej žiadosti o platbu. 

V prípade, že žiadosť o platbu schváli aj certifikačný orgán v rámci certifikačného overovania súhrnnej žiadosti o platbu, platobná jednotka najneskôr do 5 pracovných dní od schválenia súhrnnej žiadosti o platbu zadá platobné príkazy na úhradu prijímateľovi prostredníctvom Štátnej pokladnice. 

Ak žiadosť o platbu certifikačný orgán vylúči so súhrnnej žiadosti o platbu, žiadosť o platbu  môže byť zaradená do najbližšej súhrnnej žiadosti o platbu až po odstránení zistených nedostatkov a splnení ustanovených podmienok k oprávnenosti výdavkov.
Predpokladaný termín otvorenia účtovného obdobia 2009 je 2. februára 2009, to znamená, že platby na účty prijímateľov za žiadosti o platbu schválené v prvej súhrnnej žiadosti o platbu roku 2009, budú platobnou jednotkou realizované až po tomto termíne.
2. 1 Postup pri zúčtovaní zálohovej platby
Z metodického usmernenia RO k poskytovaniu zálohových platieb v programovom období 2007 - 2013 č. N3/2008 ako aj zo systému finančného riadenia štrukturálnych fondov na programové obdobie 2007 - 2013, vyplýva pre prijímateľa povinnosť po poskytnutí zálohovej platby túto zálohovú platbu priebežne minimálne jedenkrát za dva mesiace zúčtovávať, pričom najneskôr do 6 mesiacov odo dňa pripísania finančných prostriedkov na účet prijímateľa je povinný zúčtovať minimálne 50 % z poskytnutej zálohovej platby. Za moment poskytnutia zálohovej platby sa považuje deň pripísania finančných prostriedkov na účet  prijímateľa. V prípade nedodržania podmienky zúčtovania minimálne 50 % z poskytnutej zálohovej platby je prijímateľ povinný, najneskôr do 5 pracovných dní od ukončenia uvedeného obdobia 6 mesiacov, vrátiť platobnej jednotke sumu nezúčtovaného rozdielu. V takom prípade sa zároveň o túto čiastku vo výške nezúčtovaného rozdielu znižuje výška nenávratného finančného príspevku prijímateľa.

2. 2 Postup pre štátne rozpočtové organizácie
2.2.1 Viazanie nezúčtovaných zálohových platieb pre štátne rozpočtové organizácie
Vo vzťahu k viazaniu výdavkov štátneho rozpočtu nepoužitých v roku 2008 prijímateľom – štátnou rozpočtovou organizáciou správca kapitoly zabezpečí v spolupráci s prijímateľmi – rozpočtovými organizáciami a platobnou jednotkou oznámenie sumy výdavkov na viazanie v príslušnej kapitole štátneho rozpočtu Ministerstvu financií SR v súlade s termínom ustanoveným zákonom č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov. O sumu viazaných prostriedkov MF SR povolí prekročenie limitu výdavkov príslušnej kapitole v nasledujúcom rozpočtovom roku.
2.2.2 
Podmienky pre použitie prostriedkov prijímateľa získaných v roku 2009 refundáciou
V prípade, že výdavky prijímateľa - štátnej rozpočtovej organizácie nebudú zaradené do súhrnnej žiadosti o platbu k 14.11.2008 a schválené certifikačným orgánom, neuskutoční sa v roku 2008 refundácia týchto prostriedkov zo zdrojov EÚ a spolufinancovania zo štátneho rozpočtu. Žiadosť o priebežnú/záverečnú platbu bude zaradená do súhrnnej žiadosti o platbu a uhradená v roku 2009. Prijímateľ - štátna rozpočtová organizácia  uskutoční refundáciu na výdavky rozpočtu roku 2009, čím uvoľní použitie prostriedkov na pôvodný účel. 

V roku 2009 je pri použití prostriedkov získaných refundáciou potrebné dodržať pôvodný účel použitia  prostriedkov z roku 2008. Organizácia (správca kapitoly) si môže rozpísať prostriedky EÚ a spolufinancovania zo štátneho rozpočtu podľa potreby a zároveň môže v priebehu roka 2009 realizovať vnútorné rozpočtové opatrenia.
3. Postup pri prechode na menu euro
3.1 Žiadosť o platbu

Prijímateľ realizujúci projekt v programovom období 2007 – 2013 bude výdavky realizované v mene Sk v roku 2007 a 2008 predkladať na formulári uvedenom v prílohe č. 1 tohto usmernenia. Tento formulár sa bude používať do 31.12.2009, kedy končí duálne zobrazovanie podľa zákona č. 659/2007 Z. z. o zavedení meny euro v Slovenskej republike. Po tomto termíne budú spracovávané len formuláre v mene euro. Za výdavky realizované od 1.1.2009 v mene euro bude prijímateľ predkladať formulár ŽoP, ktorý sa nachádza v prílohe č. 3 (pre menu Sk aj pre menu euro).  Uvedený formulár sa použije pre menu Sk do obdobia 15. 1. 2009 pokiaľ bola platba realizovaná v Sk, v ostatných prípadoch sa formulár použije v mene euro. Zmenu meny vo formulári je možné vykonať priamo v jeho elektronickej verzií.
Prijímateľ pri zostavovaní ŽoP po 1.1.2009 musí rešpektovať pravidlo, že do jednej ŽoP môže zaradiť buď   výdavky, ktoré uhradil do 31.12.2008 v Sk, alebo iba výdavky, ktoré uhradil v eurách po 1.1.2009. Kombinácia výdavkov realizovaných prijímateľom v Sk a eurách v jednej ŽoP nie je prípustná. 

V prípade, ak prijímateľ zostaví ŽoP za výdavky uhradené do 31.12.2008, uvedie v ŽoP a jej prílohách účtovné doklady a deklarované výdavky v Sk. Konverzným kurzom bude prepočítaná iba výsledná hodnota ŽoP, pričom výsledná hodnota vyjadrená v eurách bude iba informatívna. Tomuto princípu bude upravená aj evidencia ŽoP v systéme ITMS, avšak z dôvodu uhradenia tejto sumy z výdavkov štátneho rozpočtu bude monitorovací systém ITMS prepočítavať konverzným kurzom deklarované výdavky zosumované podľa rozpočtovej klasifikácie. 

3.2 Vysporiadanie finančných vzťahov a vrátenie finančných prostriedkov

S platnosťou od 1.1.2009 sú všetky žiadosti o vrátenie finančných prostriedkov vystavované v eurách. Aktualizovaný formulár a pokyny k vyplneniu sú uvedené v prílohe 5 tohto usmernenia.
Všetky oznámenia o vrátení finančných prostriedkov vystavené prijímateľom po 1.1.2009 sú zostavené v mene euro v zmysle prílohy 7 tohto usmernenia. V prípade, že prijímateľ vrátil finančné prostriedky do 31.12.2008 v Sk, prepočíta sumu vrátených finančných prostriedkov na menu euro konverzným kurzom.
Riadiaci orgán upozorňuje prijímateľov na možnosť doplnenia tohto usmernenia, preto je potrebné priebežne sledovať stránku www.esf.gov.sk. 

4. Prílohy 
Príloha č. 1 – Žiadosť o platbu ŠF a KF 2007 – 2013 (tlačivo používané do 31.12.2009 pre duálne zobrazovanie pre výdavky realizované prijímateľom v roku 2007 a 2008) 
Príloha č. 2 – Pokyny k vyplneniu žiadosti o platbu ŠF a KF 2007 – 2013

Príloha č. 3 – Žiadosť o platbu ŠF a KF 2007 – 2013 (tlačivo používané pre výdavky realizované prijímateľom v mene euro)
Príloha č. 4 – Pokyny k vyplneniu žiadosti o platbu ŠF a KF 2007 – 2013 

Príloha č. 5 – Žiadosť o vrátenie finančných prostriedkov 
Príloha č. 6 – Pokyny k vyplneniu žiadosti o vrátenie finančných prostriedkov

Príloha č. 7 – Oznámenie o vrátení finančných prostriedkov 

Príloha č. 8 – Pokyny k vyplneniu oznámenia o vrátení finančných prostriedkov

Príloha č. 9 – Prehľad bankových účtov pre projekty realizované v programovom období 2007-2013 pre potreby ukončenia rozpočtového roka 2008
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